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Bukopuctanus cy4acHUX MIAXONIB [0 TECTyBaHHS JO3BOJISiE 3POOUTH TPOIIEC
OIliHIOBaHHSI OUIbII €PEKTUBHUM, THYYKHUM 1 OPIEHTOBAHUM Ha MOTpeOU YUHIB.

OTxe, TeCTOBUIl KOHTPOJb y HaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB € HE JIMIIE 3aCO00M
NEepeBipKH 3HAaHb, a W BAXKIWBUM €JIEMEHTOM OCBITHBOTO IMPOIECYy, IO CIPHUSE
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI Y4YHS, MiJABHILEHHIO $KOCTI OCBITH Ta (OPMYBAaHHIO
TOTOBHOCTI JI0 MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOIii.
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IHHOBAIIIMHI CTPATEI'TI ®OPMYBAHHS IHILIOMOBHOI1
TA MIKKYJIBTYPHOI KOMITIETEHTHOCTI
B YMOBAX IU®POBI3AILIII OCBITH

Y cydacHux ymoBax TJioOamizamii 1HIIOMOBHAa OCBiTa HaOyBae O0COOJHMBOI
aKTyaJIbHOCTi, OCKUIBKM BOHA BHCTYINA€ BAKIWBHM 1HCTPYMEHTOM IHTETpartii
OCOOHMCTOCTI y CBITOBUW KyIbTypHHM Ta mpodeciitHuii mpoctip. CyuyacHuil erarn
PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA XApPAKTEPU3YEThCS AKTHUBHUMM MPOLIECAMH MIKKYJIBTYPHOI
B32€MO/IIT, IO 3YMOBIIOE€ HEOOXIHICTh MIATOTOBKH (PaxiBIliB, 3/IaTHUX €(EKTUBHO
KOMYHIKYBAaTH B YMOBax KyJbTYpHOTO pi3HOMaHITTH [1, c. 93].

BuBueHHsT 1HO3eMHMX MOB CBOTOJIHI BHUXOAWTh 3a MEXI TpaaUIIHHOIO
3aCBOEHHS  JIGKCMKO-TpaMaTUYHOro Matepiasly 1 nepenbayae  ¢GopMyBaHHS
1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKa BKJIOYA€ MOBHI, COLIIOKYJIbTYpHI
Ta cTpareriyHi KoMmmoHeHTH. OcobimBe Miclleé B IbOMY TMpOIECl IMOociaae
MDKKYJBTYpHa KOMYHIKallisl, IO Nepeadayae 3JaTHICTb JO PO3YMIHHS KYJBTYPHHUX
O0COOJIMBOCTEH CIIBPO3MOBHUKA, IHTEPIpETaIii HOro MOBEMIHKKM Ta aJeKBaTHOTO
pearyBaHHS B pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTyaisx [1, c. 94].

MeToro JOCHIIKEHHSI € BU3HAUYCHHS €()EKTUBHUX I1HHOBAI[IMHUX CTpaTerii
(dbopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB Yy MpOLEC]
HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. O0’€KTOM MOCHIIKEHHS BHUCTYMA€ MPOLEC 1HIIOMOBHOI
MiATOTOBKH, a MPEIMETOM — Cy4YacH1 MiAX0U Ta METOAM HOro oprauizauii [2, . 5].

163
TepHoninb, 2026



TEOPIA | MPAKTUKA HABYAHHA IHO3EMHWX MOB Y MOJIIKY/IbTYPHOMY MNMPOCTOPI

CydacHi HayKOBI Miaxoau 0a3yloThCsl Ha KOHIENIii intercultural communicative
competence, sika nepeadadae IHTErpaIilto MOBHUX 3HaHb 13 KyJIbTYPHOIO 0013HAHICTIO
Ta MPAKTHYHUMH HaBUYKAMH MIKKYJIBTYPHOI B3aemomii. Y Mexax Ifi€l KOHIETIIii
0ocobmMBa yBara MPUAUIAETHCS PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCJICHHS, €MIaTii Ta
3MATHOCTI 70 peduiekcii, Mo € HEOoOXIAHUMHU JUId YCHIMIHOT KOMYHIKamii Yy
rio0aizoBaHoMYy CBITI [3, c. 2].

BaxxnmuBuM acmekToM cydacHOI MOBHOi OCBITHM € BHUKOPHUCTaHHS ITH(DPOBUX
TEXHOJIOT1H, SIKl 3HAYHO PO3LIMPIOIOTH MOXJIMBOCTI HaBYAJIBHOTO mpolecy. OHnaitH-
m1aThopMH, 1HTEPAKTHBHI PECYpCH Ta COLIAIbHI MEpeki CHPHUSIOTh CTBOPEHHIO
ABTEHTUYHOTO MOBHOI'O CEpeoBHIAa Ta 3a0€3MeuyloTh JOCTYI /10 PI3HOMaHITHUX
KyJIbTYpHUX KOHTEKCTIB. Lle m03BosiE CcTyIeHTaM He JIMIle BJOCKOHAIIOBATH MOBHI
HaBUYKHM, a W HaOyBaTH JOCBIIy peabHOI MDKKYJIBTYpHOI KOMyHikarii [2, c. 7].
Jucraniiine Ta TiOpuHE HABYaHHS CTAlOTh HEBIJ €MHOI0 YAaCTHHOIO CY4YacHOI
ocBiTU. BoHM 3a0e3reuyroTh THYYKICTh HABYAJIBHOIO MPOLECY, MOKIUBICTH
1HIWBIAyali3allli HaBYaHHS Ta JOCTYM JI0 OCBITHIX PECypCiB HE3aJeKHO Bij MiCLSA
nepeOyBanHs. BogHouac Taki (opMu HaBYaHHSA MOTPEOYIOTh HOBHUX MiAXOMAIB [0
oprasizailii OCBITHOTO MPOLECY Ta MIJABUILEHHS MOTUBALIll CTYAEHTIB [2, C. 6].

CyTTEBMM KOMIIOHEHTOM IHIIOMOBHOI OCBITH € po3BUTOK soft skills, cepen sikux
0COOJIMBE 3HAYCHHS MalOTh KOMYHIKaTUBHI HABUYKU, KPUTUYHE MUCIICHHSI, 3/JaTHICTh
710 CIIBIpAIll Ta aJanTUBHICT. DOPMyBaHHS IUX HABUYOK BiIOYBAETHCS y MPOIIEC]
aKTUBHOI B3a€MOJIl CTYJEHTIB, BHKOHAHHS MPOEKTHUX 3aBAaHb Ta YYacTl Yy
MDKKYJIBTYPHUX KOMYHIKaTUBHHUX CUTYyaIlisx [3, c. 2].

Takum YwHOM, CydYacHa IHIIIOMOBHA OCBITa TIOBMHHA TIPYHTYBaTHUCS Ha
iHTerpaiii MOBHUX, KYJIbTYpPHHX 1 NHM(PPOBUX KOMIIOHEHTIB, IO 3abe3neuye
edexkTBHE (OPMYBAaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
MIATOTOBKY CTYJIEHTIB 10 IPO(deciitHOl MIATpHOCTI B yMOBAX Tio0ai3aiiii.
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